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fort to adapt the church and religion of Jeans 
Christ to the fashion of the age in order to fasci- 
nate and trap the un regenerate under the bribes of 
pride, ambition, worldly influence and earthly 
pleasure and gain. Dare such a Protestantism re 
buke either the consistency of Popery or Quaker- 
ism? It is not "a vessel laden with a treasure 
infinitely better than itself? And should it not be 
the despair of these scoffers and the tolace of the 
humble, obedient follower of the Lord Jesus Christ, 
to know that all the early Christiana and martyrs 
that sealed their faith in the flames both believed 
and practiced all these ordinances in the church 
and literally peformed the literal acts in each and 
all exactly as Christ gave them on the last night 
on earth, for many centuries, as all Christian an- 
tiquity testifies? And that they 'both believed, 
taught and practiced the heave/dy truth that, since 
no performance of any religious act of man can 
possibly benefit God and that all positive com- 
mandments of Christ— as a whole — formed the on- 
ly 'cable' across the ocean from the shores ot time 
to those of Eternity and that all com m mention 
from the heart of man to the heart of God must of 
necessity paes over and through this im an-, and 
that it is therefore all-important to man to do all 
the commandments in both substance and spirit 
and in their literal form as Christ did them, 
and taught its to keep thetn? Should it not open 
their eyes and humble this little weak company of 
proud, misguided and misguiding, blinded, scoff- 
ing and persecuting proteetants, who would wade 
through a sea of human blood for the Bible and 
then back through the same to keep themselves and 
all others from obeying »(, to know that the vast 
body of Roman Christians, consistently with their 
(aitb, practice the literal act of religious 'Feet- 
washing,' among their hierarchy, in obedience to 
the command of Jesus Christ, once each year in 
their public cathedral here in Philadelphia and all 
other sees, and these millions of Christians have 
done so at tbe city of Rome for eighteen hundred 
years, and as about one hundred millions of Greek 
Christians an yet doing in their sees and have 
done for over eighteen centuries ? Alas ! for neith- 
er the heads or hearts of men — no matter what 
their pretentions — who in view of all these open 
facts can sit down and pen the sentence that the 
act of religous 'Feet-washing* has never been ob- 
served only 'by a few illiterate sects,' in order to 
cast opprobrium and contempt upon this command, 
which was sanctified by the precedent of our Lord 
Jesus Christ and revered and obeyed by the whole 
mass of the Christian world from the solemn night 
of its appointment until the birth of these 'wise* 'pi- 
ous' and 'authetic' scoffers — 1600 years later. 
Immediately before the ascension our blessed Lord 
said to bis disciples, (Math. 28 ; 19, 20) 'Go ye 
therefore and teach all nations, baptizing them in 
the name of the Father, and of the Son, and of the 
Holy Ghost; teaching them to observe all things 
whatsoever I have commanded you . And lo, I 
am with you always even unto the end of the world.' 
If language and history and - true Christian phil- 
osophy have not lost all meaning and our hearts 
or intellects are not at fault then Philologically, 
Grammatically, Scripturally and Historically, the 
literal act of 'baptizing tbem into the name of the 
Father, and of the Son, and of the Holy Ghost' 
can but have one meaning ! and all of these de- 
clare it to be to 'dip them' under the water at the 
mentioning uf 'the name of the Father' and raise 
them up out of the water and, then to 'dip them' 
under the water at the mentioning of 'the name of 
the Son' and raise them up out of the water, and 
then to 'dip them' under the water at the .men- 
tioning of 'the name of the Hly Ghost' and raise 
them up out of the water. Only Theologians 
could possibly pervert this into anything different. 
The ellipses absolutely requires us to supply 'into 
the name* before each. Green's Analysis ot Eng. 
Lang. Sec.423, and Gram.— 147, 192, 198, 

The Greek 'Patros,* 'Uhiou,' Hagiou Pneumatos' 
are all in the genitive and governed by 'Onoma' 
expressed or understood. Rule— Bullion's Gram- 
mar, sec. 142. 

In the English transposition, the genitive form 
is here equivalent to the possessive ease — Few — 
Smith's Grammar, 137, 4; Green's Analysis Sec. 


205. 'The name of the Father'— 'The Father's 
name' ; 'Of rhe Sou'— 'The Son's' ; 'Of the Holy 
Spirit* — 'The Holy Spirit's.' Here 'name' alone 
can govern 'Son's,' and 'Holy Spirit's.' 

The preposition 'uf which occurs thrice has 
'name' each time for its antecedent term. To de- 
ny is to deny that 'of is a proposition and expunge 
it with its dependent words from the text and be 
guilty of taking from the Holy Oracle*, 'Name* 
is the object and subsequent term of the preposi- 
tion 'into' (eis) expressed in the first clause and 
understood with name which it governs, in the lat- 
er clause. To deny this is to deny that the ante- 
cedent terms of 'of in the latter clauses have any 
governing word. 

As 'name* is governed by into (eis) in each 
clause and forms its subsequent term, so 'into' 
(eis) in each clause refers to 'baptising' as its ante- 
cedent term, A denial of this, denies 'into' its part 
of speech as a connective by depriving it of its 
essential relations, and henco rejects it with its 
dependent words from Christ's command. 

In compound constructions, the meaning of a 
dependent clause may be determined by appealing 
to the leading clause or principal preposition; 
whatever action therefore 'baptizing' requires to 
satisfy the clause 'into the name of the Father' if 
additionally required to satisfy the similar addi- 
tional clauses. 

Coordinate conjunctions connect similar ele- 
ments and constructions — Bullion's Gram. Sec. 179, 
776. Green's Analysis, R. xi. 'And' connects 
the three clauses, 1st. 'into the name of the Father', 
2nd. 'of the Son,' 3rd, 'of the Holy Ghost,' togeth- 
er, hence they are similar. 

Dr. Con ant frankly acknowledges that if the 
text reads thus, tbat the three actions are required 
— see notes on Math. 28 : 19. But the scholarly 
and critical Meyer on the same text says truthfully, 
'If Jesus had said 'the names' he would have ex- 
pressed himself in a manner easily misunderstood. 
There are meant three personally different names, 
inasmuch as 'to onomata' (the names) might have 
been taken for the several names of each individ- 
ual subject. The singular signifying tbe definite 
names expressed in the text of each of the|three, so 
that "eis to onoma' before 'to uhio,' and before 
'on Hagiou Pbeumatos,' is to be added mentally 
as a 'matte* of course.' Every unbiased Greek 
Scholar cannot but declare the same. It is utter 
ly impossible to write the commission so as to 
more plainly express three actions ; for in using 
the plural 'names' we would certainly cause in- 
definiteness, since the Father, and the Son 
and the Holy Ghost each have different names; 
and therefore there' could be no ceitainty as to 
what was said or commanded. But if we supply 
'baptizing into' we simply do what tbe Ellipsis 
and Grammatical Construction of the sentence and 
of the lawB of spoken and written human language 
demand ; for it U correctly, accurately and beauti- 
fully expressed, according to the laws of Gram- 
mar for the elimination of redundancy in language. 
If Christ had intended one action instead of three 
He would have commanded, 'Baptizing them in 
the name of the Father, Son and Holy Ghost,' or 
otherwise would have used Elohim, Jehovah, etc. 
embodying the whole united plurality of personality 
and unity of nature, of the one eternal, infinite, 
omnipotent, omnipresent, invisible God. Faith 
and reason forbid the thought that Jesus spoke .in 
any way but plainly, or that the Holy Spirit penned 
his solemn words in any other form but in strict 
accordance with the government and universally 
formed and known laws of human language. 
Furthermore, if Christ bad meant 'to sprinkle,' he 
would have used 'liantizd', ,'to moisten' ; Breno, 
'to pour' ; Ekkeo or Ballo, 'to rinse ;' 2Tipto to, 
scour ;' Pluno, 'to wash f Bapto, to immerse, by 
'dipping the object repeatedly* Baptizo. Bapto is 
never used for 'Baptizo.' Each has a distinct and 
precise meaning ; and the wisdom of God is mani- 
fest in the coining selection of the frequentative 
verb Baptizo. There is a common providence in 
which either Bapto or Baptizo may do service, in 
human language ; but each has its own specific 
province into which the other cannot enter. 

Special and figurative meanings cannot annihi- 
late the ground meaning of words. Within 


this immovable rock and fortress an all-wise Prov- 
idence has secured, in the formula of Christian' 
Baptism, the true Christian doctrine of the one 
Triune God, in three persona, of one nature ; and 
all who have attempted to insert in its place simp- 
ly 'immerse,* or in any way to violite its true im- 
portant and meaning, have booh discovered the 
awful d i It m ma into which it led tin- in and have 
been compelled to abandon it. An object can be 
immersed either by allowing it by its own weight 
to Bink itself into and remain immemed in a liquid; 
or the same object can also, be immersed in any 
certain position in which it is found resting and 
without moving the object, by simply confining a 
certain sufficient space around it in said position 
and filling said space with a liquid until the liquid 
covers the object and it is immersed ; but said ob- 
ject haB not been 'baptized/ in accordance with 
Baptizo! If the object is taken and moved down- 
ward into the liquid until the liquid covers the ob- 
ject and the object is then raised up out of the li- 
quid the object has been immersed — but it has 
also been dipped. Dipping, therefore, is a richer 
word in connection with this ordinance, than im- 
merging. But every Greek Bcholar full well 
knows that Baptizo include* in itself and within 
its ground-meaning, 6a a frequentative, the repe- 
tion uf ail that can possibly be included in both the 
former words, while the accident that causes or 
caused the 'baptizing' or tbe object or purpose for 
which the 'baptizing' is caused or done, of necessi- 
ty must limit the number of dipping* and immer- 
sions ; and the Sario'nr's language has for an all- 
wise purpose made the limitation certain and 
precise, in his last solemn words on earth. A rib- 
bon may be baptized in filth and thus becoA 
soiled and polutted; or it may be baptized in soap 
and water and thus become cleansed, the object or 
purpose limiting the repetitions of the immersions 
and the dippings — the completed uct bciug 'One 
baptism' whether consisting of fuw or many dip- 
pings and itnmernioiia. The agony of sorrow 
through which Jesus parsed in jGlethsemane was 
by Himself termed *A baptism ;' but is it not re- 
markable that three goings, three prostrations and 
three comings into and from tbat mysterious and 
awful cloud of inexpressible and inconceivable sor- 
row constituted 'A baptism ?' In either a single 
or tripple dipping, that part of the human form 
only which is above the water, after having gone 
down into the water — is dipped, at the mentioning 
of Christ's words in the commissions ; and remem- 
bering tli is fact, it cannot but clearly be seen that 
by three sepaiate dippings of the exposed part of 
the form being baptized it is alonu possible to obey 
both the language of our Savior and the universal' 
ly taught and accepted sense ot the requirement of 
being baptized into the triune God who is in one 
sense three and yet one, only by the three one bap- 
tism, ordained by our blessed Lord; for in this 
manner alouc can we pos-ubly be baptized into Him, 
in the sense that He is three in person, and bap- 
tized into Him, in the sense in which He is one — 
in nature: For hereby the person has in one 
sense been immersed three times, while in the 
water, and yet in another sense, as a whole act, 
but once, by virtue of the whole form having but 
once been taken down into and under the water 
and having, as a whole, but once been removed out 
of the water — having herein gone down with 
Christ into the watery grave but once and having 
with Christ herein been raised up out of this 
watery grave but once, while at the samu time 
having been in another sense baptized into each 
person of the one God, in nature ot whom it is 
written (Gen. 1 : 26) 'And God said, let us 
(purality of persons) make man in our image uf- 
ter our likeness,' (Unity of nature) in order that 
we might be brought into the relation and benefit 
of tbe Father and of the Son, and of tbe Holy 
Spirit, and continuing therein to perfection, 'might 
become partakers of the divine nature.' 

Can any thoughtful mind believe that if the 
Apostles of Christ were taught and first practiced 
'Sprinkling' that apostasy would have led the 
church to 'Pouring' and then to 'Single immer- 
sion' and then to 'Trine immersion V Could such 
abominable heresy rise without reason or cause and 
Concluded on 6th page. 


